
GPSR Label for : Fire Bowl BRAZIER Ø 60 cm

Product Name: Fire Bowl BRAZIER Ø 60 cm
Product ID: WF-1000659
Manufacturer/Distributor: Kynast Exklusiv
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Expo Börse GmbH , +496871909137, info@expo-boerse.de

(EN) Product Specifications:
Size: Diameter approx. 60 cm, Height
29 cm, Wall thickness 0.8 mm; Legs:
Height 19 cm, Diameter 3.8 cm
Material: painted iron, fireproof
Intended Use: For generating heat and
light in the garden or outdoor area on
cool evenings, as a stylish element
for a cosy atmosphere
Safety Information & Warnings: Use the
fire bowl only outdoors on non-
flammable surfaces. Keep children and
pets away. Wear heat-resistant gloves
when lighting and moving. Never leave
unattended and fully extinguish the
fire before leaving. Ensure sufficient
distance from buildings, trees and
other flammable materials.
Storage Instructions: Allow to cool
completely after use, remove ash and
store dry to prevent rust formation.
Store the fire bowl in a dry,
protected place.
Compliance: This product complies with
the EU product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Durchmesser ca. 60 cm, Höhe 29
cm, Wandstärke 0,8 mm; Füße: Höhe 19
cm, Durchmesser 3,8 cm
Material: lackiertes Eisen, feuerfest
Vorgesehene Verwendung: Zur Erzeugung
von Wärme und Licht im Garten oder
Außenbereich an kühlen Abenden, als
stilvolles Element für gemütliche
Atmosphäre
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Verwenden Sie die
Feuerschale nur im Freien auf nicht
brennbaren Untergründen. Halten Sie
Kinder und Haustiere fern. Tragen Sie
hitzebeständige Handschuhe beim
Anzünden und Bewegen. Nie
unbeaufsichtigt lassen und Feuer
vollständig löschen, bevor Sie gehen.
Achten Sie auf ausreichend Abstand zu
Gebäuden, Bäumen und anderen
brennbaren Materialien.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
vollständig abkühlen lassen, Asche
entfernen und trocken lagern, um
Rostbildung zu vermeiden. Die
Feuerschale an einem trockenen,
geschützten Ort aufbewahren.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Diamètre environ 60 cm,
Hauteur 29 cm, Épaisseur de paroi 0,8
mm ; Pieds : Hauteur 19 cm, Diamètre
3,8 cm
Matériau: Fer peint, résistant au feu
Utilisation prévue: Pour produire de
la chaleur et de la lumière dans le
jardin ou en extérieur lors des
soirées fraîches, en tant qu'élément
stylé pour une atmosphère cosy
Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez le brasier
uniquement en extérieur sur des
surfaces non combustibles. Tenez les
enfants et les animaux domestiques à
distance. Portez des gants résistants
à la chaleur pour l'allumage et le
déplacement. Ne le laissez jamais sans
surveillance et éteignez complètement
le feu avant de partir. Assurez un
distance suffisante par rapport aux
bâtiments, arbres et autres matériaux
combustibles.
Instructions de stockage: Après
utilisation, laissez refroidir
complètement, retirez les cendres et
stockez au sec pour éviter la
formation de rouille. Conservez le
brasier dans un endroit sec et
protégé.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Diámetro aprox. 60 cm, altura
29 cm, grosor de pared 0,8 mm; patas:
altura 19 cm, diámetro 3,8 cm
Material: hierro pintado, resistente
al fuego
Uso previsto: Para generar calor y luz
en el jardín o área exterior en noches
frías, como elemento estilizado para
una atmósfera acogedora
Información de seguridad y
advertencias: Utilice el cuenco de
fuego solo al aire libre sobre
superficies no combustibles. Mantenga
a los niños y mascotas alejados. Use
guantes resistentes al calor al
encender y mover. Nunca lo deje sin
supervisión y apague completamente el
fuego antes de irse. Mantenga
suficiente distancia a edificios,
árboles y otros materiales
combustibles.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, deje enfriar
completamente, retire las cenizas y
almacene en seco para evitar la
formación de óxido. Guarde el cuenco
de fuego en un lugar seco y protegido.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Diametro circa 60 cm,
altezza 29 cm, spessore parete 0,8 mm;
piedi: altezza 19 cm, diametro 3,8 cm
Materiale: ferro laccato, ignifugo
Uso previsto: Per generare calore e
luce in giardino o aree esterne nelle
serate fresche, come elemento
stilistico per un'atmosfera
accogliente
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Utilizzare il braciere
solo all'aperto su basi non
infiammabili. Tenere lontani bambini e
animali domestici. Indossare guanti
resistenti al calore per accendere e
spostare. Non lasciare mai incustodito
e spegnere completamente il fuoco
prima di allontanarsi. Mantenere una
distanza sufficiente da edifici,
alberi e altri materiali infiammabili.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso, far raffreddare completamente,
rimuovere la cenere e conservare in
luogo asciutto per evitare la
formazione di ruggine. Conservare il
braciere in un luogo asciutto e
protetto.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Diâmetro cerca de 60 cm,
altura 29 cm, espessura da parede 0,8
mm; pés: altura 19 cm, diâmetro 3,8 cm
Material: ferro pintado, resistente ao
fogo
Uso pretendido: Para gerar calor e luz
no jardim ou área exterior em noites
frias, como elemento estilizado para
uma atmosfera acolhedora
Informações de segurança e avisos: Use
a bacia de fogo apenas ao ar livre em
bases não combustíveis. Mantenha
crianças e animais de estimação
afastados. Use luvas resistentes ao
calor ao acender e mover. Nunca deixe
sem supervisão e apague completamente
o fogo antes de sair. Mantenha
distância suficiente de edifícios,
árvores e outros materiais
combustíveis.
Instruções de armazenamento: Após o
uso, deixe arrefecer completamente,
remova as cinzas e armazene em local
seco para evitar a formação de
ferrugem. Guarde a bacia de fogo num
local seco e protegido.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Diameter ca. 60 cm, hoogte 29
cm, wanddikte 0,8 mm; voeten: hoogte
19 cm, diameter 3,8 cm
Materiaal: geverfd ijzer, vuurvast
Beoogd gebruik: Voor het creëren van
warmte en licht in de tuin of
buitenruimte op koele avonden, als
stijlvol element voor een gezellige
sfeer
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de vuurkorf
alleen buitenshuis op niet-brandbare
ondergronden. Houd kinderen en
huisdieren op afstand. Draag
hittebestendige handschoenen bij het
aansteken en verplaatsen. Nooit
onbeheerd achterlaten en het vuur
volledig doven voordat u weggaat. Zorg
voor voldoende afstand tot gebouwen,
bomen en andere brandbare materialen.
Opslaginstructies: Na gebruik volledig
laten afkoelen, as verwijderen en
droog opslaan om roestvorming te
voorkomen. De vuurkorf op een droge,
beschutte plaats bewaren.
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Halkaisija noin 60 cm, korkeus
29 cm, seinän paksuus 0,8 mm; jalat:
korkeus 19 cm, halkaisija 3,8 cm
Materiaali: maalattu rauta,
tulenkestävä
Tarkoitettu käyttö: Lämpöä ja valoa
tuottamaan puutarhaan tai ulkoalueelle
viileinä iltoina, tyylikkäänä
elementtinä viihtyisän tunnelman
luomiseen
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Käytä tulikupua vain ulkona
syttyäkestävien alustojen päällä. Pidä
lapset ja lemmikit poissa. Käytä
lämpökestäviä käsineitä sytyttäessäsi
ja siirtäessäsi. Älä jätä valvomatta
ja sammuta tuli täysin ennen lähtöäsi.
Pidä riittävä etäisyys rakennuksiin,
puihin ja muihin syttyviin
materiaaleihin.
Säilytysohjeet: Anna jäähtyä täysin
käytön jälkeen, poista tuhka ja
säilytä kuivassa tilassa ruostumisen
estämiseksi. Säilytä tulikupu
kuivassa, suojatussa paikassa.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Diameter ca. 60 cm, höjd 29
cm, väggtjocklek 0,8 mm; fötter: höjd
19 cm, diameter 3,8 cm
Material: målning järn, eldfast
Avsedd användning: För att skapa värme
och ljus i trädgården eller
utomhusområdet på kyliga kvällar, som
ett stilfullt element för mysig
atmosfär
Säkerhetsinformation och varningar:
Använd eldskålen endast utomhus på
icke-brännbara underlag. Håll barn och
husdjur borta. Bär värmetåliga
handskar vid tändning och
förflyttning. Lämna aldrig obevakad
och släcka elden helt innan du går. Se
till att det finns tillräckligt
avstånd till byggnader, träd och andra
brännbara material.
Förvaringsinstruktioner: Efter
användning låt svalna helt, ta bort
aska och förvara torrt för att undvika
rostbildning. Förvara eldskålen på en
torr, skyddad plats.
Efterlevnad: Denna produkt uppfyller
EU:s produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Diameter ca. 60 cm,
højde 29 cm, vægtykkelse 0,8 mm;
ben: højde 19 cm, diameter 3,8 cm
Materiale: malet jern, ildfast
Påtænkt anvendelse: Til
frembringelse af varme og lys i
haven eller udendørsområde på
kølige aftener, som stilfuldt
element for hyggelig atmosfære
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Brug kun ildebækkenet
udendørs på ikke-brændbare
underlag. Hold børn og kæledyr
væk. Brug varmebestandige handsker
ved tænding og flytning. Aldrig
efterlad ubevåget og sluk ilden
fuldstændig, før du går. Sørg for
tilstrækkelig afstand til
bygninger, træer og andre
brændbare materialer.
Opbevaringsinstruktioner: Efter
brug lad fuldstændig køle af,
fjern aske og opbevar tørt for at
undgå rustdannelse. Opbevar
ildebækkenet på et tørt, beskyttet
sted.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Diameter ca. 60 cm,
høyde 29 cm, veggtykkelse 0,8 mm;
føtter: høyde 19 cm, diameter 3,8
cm
Materiale: lakkert jern, ildfast
Forventet bruk: For å skape varme
og lys i hagen eller
utendørsområde på kjølige kvelder,
som et stilfullt element for en
koselig atmosfære
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk ildskålen kun
utendørs på ikke-brennbare
underlag. Hold barn og kjæledyr
unna. Bruk varmebestandige hansker
når du tenner og flytter den.
Aldri la den stå ubevoktet og
slukk ilden helt før du går. Sørg
for tilstrekkelig avstand til
bygninger, trær og andre brennbare
materialer.
Lagringsinstruksjoner: La den
avkjøles helt etter bruk, fjern
aske og oppbevar tørt for å unngå
rustdannelse. Oppbevar ildskålen
på et tørt, beskyttet sted.
Overensstemmelse: Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Średnica ok. 60 cm, wysokość
29 cm, grubość ścianki 0,8 mm; Nogi:
wysokość 19 cm, średnica 3,8 cm
Materiał: malowane żelazo,
ognioodporne
Zamierzone użycie: Do wytwarzania
ciepła i światła w ogrodzie lub na
zewnątrz w chłodne wieczory, jako
stylowy element dla przytulnej
atmosfery
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Używać misy ogniowej
tylko na zewnątrz na niepalnych
podłożach. Trzymać z dala od dzieci i
zwierząt domowych. Nosić odporne na
ciepło rękawice podczas rozpalania i
przenoszenia. Nigdy nie zostawiać bez
nadzoru i całkowicie zgasić ogień
przed odejściem. Zachować odpowiedni
odstęp od budynków, drzew i innych
łatwopalnych materiałów.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
pozwolić całkowicie ostygnąć, usunąć
popiół i przechowywać w suchym
miejscu, aby uniknąć powstawania rdzy.
Przechowywać misę ogniową w suchym,
chronionym miejscu.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Průměr cca. 60 cm, výška 29
cm, tloušťka stěny 0,8 mm; nohy: výška
19 cm, průměr 3,8 cm
Materiál: natřžené železo, ohnivzdorné
Předpokládané použití: K vytváření
tepla a světla v zahradě nebo
venkovním prostoru v chladných
večerech, jako stylový prvek pro
útulnou atmosféru
Bezpečnostní informace a varování:
Používejte ohniště pouze venku na
nehořlavých podkladech. Držte děti a
domácí zvířata dál. Při zapalování a
přenášení noste tepelně odolné
rukavice. Nikdy nenechávejte bez
dozoru a plně uhašte oheň před
odchodem. Dodržujte dostatečnou
vzdálenost od budov, stromů a jiných
hořlavých materiálů.
Pokyny k uskladnění: Po použití nechte
plně vychladnout, odstraňte popel a
skladujte sucho, aby se zabránilo
tvorbě rezavění. Ohniště skladujte na
suchém, chráněném místě.
Soulad: Tento produkt splňuje nařízení
EU o bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Premer približno 60 cm,
višina 29 cm, debelina stene 0,8 mm;
noge: višina 19 cm, premer 3,8 cm
Material: lakirano železo, odporno na
ogenj
Predvidena uporaba: Za ustvarjanje
toplote in svetlobe v vrtu ali na
prostem v hladnih večerih, kot stilski
element za prijetno vzdušje
Varnostne informacije in opozorila:
Uporabljajte ognjalno posodo samo na
prostem na negorljivih podlagah.
Držite otroke in hišne ljubljenčke
stran. Nosite toplotno odporne
rokavice pri prižiganju in premikanju.
Nikoli ne pustite brez nadzora in
popolnoma ugasnite ogenj, preden
odidete. Pazite na zadostno razdaljo
od stavb, dreves in drugih vnetljivih
materialov.
Navodila za shranjevanje: Po uporabi
popolnoma ohladite, odstranite pepel
in shranite na suhem, da preprečite
nastanek rje. Ognjalno posodo
shranjujte na suhem, zaščitenem mestu.
Skladnost: Ta izdelek ustreza uredbi
EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Priemer cca. 60 cm, výška 29
cm, hrúbka steny 0,8 mm; nohy: výška
19 cm, priemer 3,8 cm
Materiál: natierané železo,
ohnivzdorné
Určené použitie: Na vytvorenie tepla a
svetla v záhrade alebo vonkajšom
priestore v chladných večeroch, ako
štýlový prvok pre útulnú atmosféru
Bezpečnostné informácie a varovania:
Používajte ohnisko iba vonku na
nehorľavých podložkách. Držte deti a
domáce zvieratá ďaleko. Noste odolné
rukavice pri zapaľovaní a presúvaní.
Nikdy nenechávajte bez dozoru a úplne
uhaste oheň pred odchodom.
Dodržiavajte dostatočný odstup od
budov, stromov a iných horľavých
materiálov.
Pokyny na skladovanie: Po použití
úplne nechajte vychladnúť, odstráňte
popol a skladujte sucho, aby sa
predišlo hrdzaveniu. Ohnisko skladujte
na suchom, chránenom mieste.
Súlad: Tento výrobok spĺňa nariadenie
EÚ o bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Átmérő kb. 60 cm, Magasság 29
cm, Falvastagság 0,8 mm; Lábak:
Magasság 19 cm, Átmérő 3,8 cm
Anyag: festett vas, tűzálló
Tervezett felhasználás: Hő és fény
előállítására a kertben vagy kültéri
területen hűvös estékre, stílusos
elemként hangulatos légkörhöz
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A tűztálcát csak
szabadban, nem gyúlékony alapon
használja. Tartsa távol a gyerekeket
és háziállatokat. Hőtűrő kesztyűt
viseljen gyújtáskor és mozgatáskor.
Soha ne hagyja felügyelet nélkül, és
oltja el teljesen a tüzet mielőtt
elmegy. Tartson elegendő távolságot
épületektől, fáktól és más gyúlékony
anyagoktól.
Tárolási utasítások: Használat után
teljesen hagyja kihűlni, távolítsa el
a hamut és száraz helyen tárolja a
rozsda elkerülése érdekében. A
tűztálcát száraz, védett helyen
tartsa.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsági rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Διάμετρος περίπου 60 cm, Ύψος
29 cm, Πάχος τοιχώματος 0,8 mm; Πόδια:
Ύψος 19 cm, Διάμετρος 3,8 cm
Υλικό: βαμμένο σίδερο, ανθεκτικό στη
φωτιά
Σκοπούμενη χρήση: Για την παραγωγή
θερμότητας και φωτός στον κήπο ή
εξωτερικό χώρο σε δροσερά βράδια, ως
στιλάτο στοιχείο για άνετη ατμόσφαιρα
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Χρησιμοποιήστε τη
λεκάνη φωτιάς μόνο σε εξωτερικό χώρο
σε μη εύφλεκτα εδάφη. Κρατήστε μακριά
παιδιά και κατοικίδια. Φορέστε
ανθεκτικά στη θερμότητα γάντια κατά
την ανάμμηση και μετακίνηση. Ποτέ μην
την αφήνετε χωρίς επίβλεψη και σβήστε
πλήρως τη φωτιά πριν φύγετε.
Διατηρήστε επαρκή απόσταση από κτίρια,
δέντρα και άλλα εύφλεκτα υλικά.
Οδηγίες αποθήκευσης: Αφήστε να κρυώσει
πλήρως μετά τη χρήση, αφαιρέστε τη
στάχτη και αποθηκεύστε σε στεγνό μέρος
για να αποφύγετε τη σκουριά.
Αποθηκεύστε τη λεκάνη φωτιάς σε
στεγνό, προστατευμένο μέρος.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Диаметър около 60 cm, Височина
29 cm, Дебелина на стената 0,8 mm;
Крака: Височина 19 cm, Диаметър 3,8 cm
Материал: лакирано желязо,
огнеустойчиво
Предназначена употреба: За създаване
на топлина и светлина в градината или
на открито в прохладни вечери, като
стилен елемент за уютна атмосфера
Информация за безопасност и
предупреждения: Използвайте купата за
огън само на открито върху незапалими
основи. Дръжте деца и домашни любимци
на разстояние. Носете топлоустойчиви
ръкавици при запалване и преместване.
Никога не оставяйте без надзор и
напълно погасете огъня, преди да си
тръгнете. Обръщайте внимание на
достатъчно разстояние до сгради,
дървета и други запалими материали.
Инструкции за съхранение: След
употреба оставете да изстине напълно,
премахнете пепелта и съхранявайте на
сухо, за да предотвратите образуването
на ръжда. Съхранявайте купата за огън
на сухо, защитено място.
Съответствие: Този продукт отговаря на
регламента на ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Diametru aprox. 60 cm,
Înălțime 29 cm, Grosime perete 0,8 mm;
Picioare: Înălțime 19 cm, Diametru 3,8
cm
Material: fier vopsit, rezistent la
foc
Utilizare intenționată: Pentru
generarea de căldură și lumină în
grădină sau în aer liber în serile
răcoroase, ca element stilistic pentru
o atmosferă confortabilă
Informații de siguranță și
avertismente: Utilizați vasul de foc
doar în aer liber pe suprafețe
neinflamabile. Țineți copiii și
animalele de companie departe. Purtați
mănuși rezistente la căldură la
aprindere și mutare. Nu lăsați
niciodată nesupravegheat și stingeți
complet focul înainte de a pleca.
Asigurați-vă că există distanță
suficientă față de clădiri, copaci și
alte materiale inflamabile.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, lăsați să se răcească
complet, îndepărtați cenușa și
depozitați uscat pentru a evita
formarea de rugină. Păstrați vasul de
foc într-un loc uscat și protejat.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Promjer oko 60 cm, Visina 29
cm, Debljina zida 0,8 mm; Stopala:
Visina 19 cm, Promjer 3,8 cm
Materijal: lakirano željezo, otporno
na vatru
Predviđena uporaba: Za proizvodnju
topline i svjetla u vrtu ili vanjskom
području hladnim večerima, kao stilski
element za ugodnu atmosferu
Sigurnosne informacije i upozorenja:
Koristite vatru činiju samo na
otvorenom na nepaljivim podlogama.
Držite djecu i kućne ljubimce dalje.
Nosite rukavice otporne na toplinu pri
paljenju i premještanju. Nikad ne
ostavljajte bez nadzora i potpuno
ugasite vatru prije odlaska. Pazite na
dovoljnu udaljenost od zgrada, stabala
i drugih zapaljivih materijala.
Upute za skladištenje: Nakon upotrebe
potpuno ohladite, uklonite pepeo i
skladištite suho kako biste izbjegli
stvaranje rđe. Čuvajte vatru činiju na
suhom, zaštićenom mjestu.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a o sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Skersmuo apytiksliai 60 cm,
aukštis 29 cm, sienelių storis 0,8 mm;
kojos: aukštis 19 cm, skersmuo 3,8 cm
Medžiaga: dažytas geležis, ugniai
atsparus
Numatytas naudojimas: Šilumos ir
šviesos kūrimui sode ar lauko zonoje
vėsiais vakarais, kaip stilingas
elementas jaukiai atmosferai sukurti
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Naudokite ugnies dubenį tik lauke ant
degumo nepradėjančių pagrindų.
Laikykitės vaikų ir naminių gyvūnų
atokiau. Uždekite ir judinkite
mūvėdami karščiui atspariomis
pirštinėmis. Niekada nepalikite be
priežiūros ir visiškai užgesinkite
ugnį prieš išeidami. Stebėkite
pakankamą atstumą nuo pastatų, medžių
ir kitų degių medžiagų.
Laikymo instrukcijos: Naudojimo metu
visiškai atvėsinkite, pašalinkite
pelenus ir laikykite sausoje vietoje,
kad išvengtumėte rūdžių susidarymo.
Laikykite ugnies dubenį sausoje,
apsaugotoje vietoje.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Diametrs apm. 60 cm, augstums
29 cm, sienas biezums 0,8 mm; kājas:
augstums 19 cm, diametrs 3,8 cm
Materiāls: krāsots dzelzs, ugunsdrošs
Paredzētā lietošana: Lai radītu
siltumu un gaismu dārzā vai āra zonā
vēsos vakaros, kā stilīgs elements
mājīgai atmosfērai
Drošības informācija un brīdinājumi:
Izmantojiet uguns bļodu tikai ārā uz
neuzliesmojamiem pamatiem. Turiet
bērnus un mājdzīvniekus tālāk.
Valojiet karstumizturīgus cimdus
aizdedzinot un pārvietojot. Nekad
neatstājiet bez uzraudzības un pilnībā
nodzēsiet uguni, pirms ejat prom.
Nodrošiniet pietiekamu attālumu no
ēkām, kokiem un citiem uzliesmojamiem
materiāliem.
Glabāšanas norādījumi: Pēc lietošanas
ļaujiet pilnībā atdzist, noņemiet
pelnus un uzglabājiet sausu, lai
novērstu rūsu veidošanos. Uzglabājiet
uguns bļodu sausā, aizsargātā vietā.
Atbilstība: Šis produkts atbilst ES
produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Diameeter ca. 60 cm, Kõrgus 29
cm, Seina paksus 0,8 mm; Jalad: Kõrgus
19 cm, Diameeter 3,8 cm
Materjal: emailitud raud, tulekindel
Eesmärgipärane kasutus: Soojus ja
valgus tootmiseks aias või
välistingimustes jahedatel õhtutel,
stiilse elemendina mugava atmosfääri
jaoks
Ohutusteave ja hoiatused: Kasutage
tulupanni ainult õues mittesüttivatel
alustel. Hoidke lapsed ja lemmikloomad
eemal. Kandke kuumuskindlaid kindaid
süütamisel ja liigutamisel. Ärge jätke
kunagi järelevalveta ja kustutage tuli
täielikult enne lahkumist. Veenduge
piisavast kaugusest hoonetest, puudest
ja muudest süttivatest materjalidest.
Säilitamisjuhised: Pärast kasutamist
laske täielikult jahtuda, eemaldage
tuhk ja hoidke kuival, et vältida
roostetamist. Hoidke tulupann kuival
ja kaitstult.
Nõuetele vastavus: See toode vastab
EL-i tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Trastomhór thart ar 60 cm, airde
29 cm, tiús balla 0,8 mm; cosa: airde
19 cm, trastomhór 3,8 cm
Ábhar: iarann péinteáilte, dóiteán-
dhóchasach
Úsáid Beartaithe: Chun teas agus solas
a ghiniúint sa ghairdín nó sa
limistéar lasmuigh ar oícheanta fuara,
mar eilimint stylish le haghaidh
atmaisféar compordach
Faisnéis Sábháilteachta agus Rabhadh:
Úsáid an braziersceal seo amuigh faoin
aer ar fhorbhuíonna neamhdhóthanacha
amháin. Coinnigh páistí agus peataí ar
shiúl. Caith lámhainní teas-resistant
agus tú ag adhaint nó ag bogadh. Ná
fág gan mhaoirseacht riamh agus múch
an tine go hiomlán sula dtéann tú.
Tabhair faoi deara go leor achair ó
fhoirgnimh, crainn agus ábhair
indóthanacha eile.
Treoracha Stórála: Lig dó fuarú go
hiomlán tar éis úsáide, bain
luaithreach agus stóráil tirim chun
meirge a sheachaint. Stóráil an
braziersceal in áit tirim, cosanta.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge seo
rialachán sábháilteachta táirgí an AE.
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